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Введение

Обратите внимание

В механической обработке с широким использованием средств 
автоматиза- ции, в связи с быстрым развитием автоматического 
оборудования, требованием высокого уровня точности и широким 
использованием труднообрабатываемых ма- териалов, поломка 
инструментов, резцов в заготовке значительно обуславливает коэффициент 
годной продукции.

Портативный сверхмощный электроэрозионный экстрактор Partner S1, 
смо- жет легко и быстро удалить метчик, сверло, развѐртку, винт, болт, 
шпоку и т.п.,
сломанных в заготовке, без повреждения; он может выполнять обработку в 
заго- товках любого размера, любой формы, особенно подходит для больших
заготовок, труднообрабатываемых электроэрозионным станком. 
Конструкция этой установки оснащена ящиком для хранения 
принадлежностей в нижней части корпуса, что позволяет удобно 
использовать рабочие принадлежности. Установка имеет эффек- тивную 
скорость обработки, что позволяет легко удалить метчик, болт, пометки 
обработки большого размера. .

Перед началом работы

1. Убедитесь в том, что переключатель выключен.

2. Не пытайтесь использовать неподходящую комплектацию в попытке 
повысить производительность экстрактора. Используйте только 
вспомогательное оборудова- ние, одобренное продавцом.

3. Прежде чем использовать инструмент, проверьте его на наличие 
повреждений. Любая деталь, которая кажется поврежденной, должна быть 
тщательно проверена, чтобы убедиться в том, что она будет работать 
должным образом.

4. Проверьте крепление всех движущихся частей. Любая 
поврежденная часть должна быть полностью заменена 
квалифицированным специалистом.

5. Не используйте экстрактор, если кнопка переключателя не работает 
должным образом.



Технические характеристики.

Входное напряжение (В ) AC220В（110В）50Гц 

(определяется в зависимости от 

региона)
Входная мощность (Вт) 1000

Выходное напряжение (V) DC75-80V

Диэлектрическая среда Водопроводная вода

Отверстие диапазон обработки 1,0-30 мм

Диапазон удаляемых метчиков 1,0 мм/мин

Максимальная глубина обработки 100 мм

Диаметра электрода (мм) 0.8-10

Ход по оси Z (мм) 70

Скорость обработки мелкого 
отвер- стия (мм/мин)

≈ 1 Электрод Ø 4

Размер корпуса (мм) Д 380×Ш160×В300

Размер головки (мм) ZK8 300×50×50

Размер комплекта (мм) 498×308×392

Нетто вес (кг) 14



Часть 1. Функции и особенности

1. Портативный электроэрозионный станок Partner S1 использует принцип 
электрической эрозии для удаления сломанных метчиков в заготовках, 
таких как сверло и т.п.. Используется метод бесконтактной обработки, 
во время обработки заготовка не находится под давлением, таким 
образом, заготовку сложно повредить.

2. Удобная конструкция: портативность благодаря небольшому размеру и
легкому весу; уникальные преимущества во время обработки больших 
заготовок; рабочая головка и основной корпус имеют раздельную кон- 
струкцию, головка может вращаться в любом направлении, что 
облегча- ет сложную обработку разного вида.

3. Удобен для переноски: основной корпус имеет легкий вес, малый 
раз- мер, ручку для удобства переноски в верхней части корпуса.

4. Удобство выполнения операций: портативный эрозионный аппарат
при-  меняет  магнитное основание,  таким образом,  он  может  быть
собран на заготовке для обработки, что облегчает установку, зажим и
выполнение операции.

5. Точное позиционирование: при использовании в сочетании с настоль-
ным набором или алюминиевым столом, установка и зажим заготовок
быстрые, и позиционирование точное, поэтому прибор может быть
ис- пользован для обработки небольшого количества заготовок.

6. Простота технического обслуживания: используется
однокристальный  контроллер и модульная конструкция, поэтому
прибор имеет стабиль-  ные  характеристики,  техническое
обслуживание удобное и простое.

7. Экономичность и удобство: в процессе электрической эрозии в качестве
рабочей жидкости (также известной как среда) применяется обычная 
во- допроводная или очищенная вода, расход электроэнергии является 
уме- ренным. Используется съемная входная труба, что облегчает 
хранение аппарата.

8. Широкий диапазон обработки: остатки сломанных проводящих 
материа- лов, таких как метчик, сверло и т.п. диаметром 2мм и выше.

9. Длительное время работы: аппарат оснащен охлаждающим вентилято- 
ром, который выполняет принудительную вентиляцию, что 
обеспечивает долговременную непрерывную работу.



Часть 2. Конструкция электроэрозионного аппарата 

Основной корпус: Partner S1.

Рабочая часть: головка, магнитное основание, комплекс настольного набора 
(дополнительно), алюминиевый рабочий стол (дополнительно).

Вспомогательные устройства: провод питания, высокочастотный провод, 
контрольный провод, водопроводные трубы, магнитные внешние трубы по- 
дачи воды, патрон электрода и т.п.

Расходные материалы: латунная трубка электрода, латунный электродный 
стержень, латунный электродный лист.



Часть 3. Инструкция по эксплуатации

1.Шаги установки:

1.1 Сборка рабочей части

(1) Разместить рабочую часть в нужном месте в соответствии с 
потребно- стями, расположить основание магнитометра на плоской 
рабочей по- верхности, чтобы обеспечить устойчивость, включить 
магнитный пере- ключатель основания магнитометра;

(2) Ослабить зажимной винт крестообразного коннектора,
отрегулировать  положение головки, чтобы сохранить зазор между
концом электрода и заготовкой в диапазон 1-3 мм.

1.2 Подключение питания и соединение приводов

(1) Подключить провод высокочастотного питания и контрольный
разъем сервоуправления,  соответственно, ко клеммам №13, №14
панели ос- новного корпуса и к интерфейсу №15, и закрепить их.

Примечание: высокочастотный провод питания и клемма соединяются
со- гласно цветовой разметке: красный (+), голубой (-).



(2) Вставить разъем провода питания в гнездо питания №11, другой конец 
подключить к блоку питания; обеспечить надежное заземление 
корпуса.

(3) Подключить выходной конец высокочастотного питания, положительный 
полюс зажима крокодила красного цвета подключить к заготовке, а 
другой провод с отрицательным полюсом подключить к шпинделю 
патроном электрода.

1.3 Подключение трубы промывки:

Внешний водонасос, поставляемый вместе с аппаратом, разместить в поло- 
жение обработки после подключения отверстия водовыпуска к универсаль- 
ной головке, чтобы нацелить отверстие водовыпуска на точку обработки. От- 
верстие водовыпуска с фильтром помещается в бак воды, чтобы убедиться, 
что насос был погружен в жидкость.

2. Шаги обработки:

2.1 Включить переключатель питания №9, отрегулировать положение и 
вы- соту шпинделя, обратить внимание на соосность электрода и 
сломанного предмета, чтобы избежать повреждения заготовок.

2.2 После регулировки положения нажать клавишу водонасоса №3, когда
во-  да потечет из трубы, нажать кнопку высокой частоты №1, кнопку
сервоприво-  да №4 последовательно. Повернуть кнопку управления
сервопривода №6 по часовой стрелке вправо на шкалу к средней линии,
индикатор «вниз» мигает,  шпиндель начинает спускаться, электрод идет
близко к заготовке, индикатор
«вверх» и «вниз» мигают попеременно, и начинается обработка.

2.3 По необходимости в течение обработки, отрегулировать подходящее
по- ложение тока, кнопку управления сервопривода №6 и скорость потока
воды  вовремя,  чтобы  ток  обработки  стабильно,  тогда  эффективность
лучшая.

3. Использование кнопки возврата

Когда обработка головкой достигнет заданной глубины, шпиндель запустит 
концевой выключатель и автоматически вернется. Раздастся звуковой сиг- 
нал. Если нажать кнопку возврата, то шпиндель восстановит статус обработ- 
ки, и звуковой сигнал прекратится. Когда шпиндель вернется к верхнему пре- 
делу и остановится, а звуковой сигнал не прекратится, тогда можно нажать
кнопку возврата и удерживать ее в течение более 3 сек., этим можно вер- 
нуться в состояние обработки.



4. Шаги остановки:

4.1 Выключить кнопку высокой частоты №1.

4.2 Повернуть кнопку управления сервопривода №6 против часовой
стрел-  ки, чтоб индикатор «вверх» мигает, шпиндель поднимается,
выключить пе- реключатель сервопривода №4 когда электрод отойдет от
изделия, выклю- чить переключатель водонасоса №3.

4.3 Выключить генеральный переключатель питания №9.





Часть 5. Выбор материала электрода и рабочей жидкости (среды)

Для инструментальных электродов, как для разрядных материалов 
обработки, как правило, применяют материалы с высокой проводимостью, 
высокой температурой плавления, стойкостью к электрокоррозии, легко об- 
рабатываемые, такие как медь, графит, медь-вольфрамовый сплав. В нор- 
мальных условиях для удаления сломанного метчика и других сломанных 
предметов лучше выбрать латунный материал, он поможет добиться 
наилучшего результата.

Рабочая жидкость как среда разряда в процессе обработки играет 
роль охлаждения, удаления шлака и т.п. Поэтому часто используется 
среда с низкой вязкостью, относительно высокой температурой вспышки, 
ста-
бильными характеристиками, такая как чистая вода, керосин и т.д. Для об- 
работки алюминиевых заготовок керосин может быть использован в каче- 
стве рабочей жидкости, чтобы предотвратить окисление алюминия; для 
же- лезных, стальных заготовок, следует выбрать чистую водопроводную 
воду в целях достижения наилучшего результата использования.

Часть 6. Выбор структуры и размера электрода

Площадь разряда электрода, как правило, больше, чем собственный диа- 
метр на 0,3мм, например, если диаметр электрода составляет 03мм, то об- 
работанный диаметр составляет около 03.3мм. При выборе размере элек- 
трода следует рассмотреть площадь разряда электрода, выбор осуществ- 
ляется в зависимости от реальной ситуации обработки, чтобы избежать по- 
вреждения резьбы.

Часто используемые размеры электрода для удаления сломанных 
предметов приведены в таблице ниже:









Часть 9. Как зажимать электрод, чтобы предотвратить электрическую трав- 
му?

В электроэрозионной обработке, как правило, отрицательный полюс
(синяя линия) подключен к электроду инструмента, положительный
полюс (красная линия) подключен к заготовке. Такой метод позволяет
уменьшить потери электрода инструмента и шероховатость поверхности
обработки.

В связи с небольшим зазором между зажимами или клеммами и заго- 
товкой, заготовки могут быть повреждены разрядом при подключении. Что- 
бы избежать этого, при подключении можно выбрать резьбовое отверстие 
рядом с областью обработки, ввинтить винт, или выбрать гладкое отвер- 
стие для установки штифта, а затем держать винт, штифт зажимом, или вы- 
брать незначительную часть для зажима, чтобы избежать повреждения за- 
готовок разрядом зазора. Расстояние зажима между положительным и от- 
рицательным полюсами должно быть как можно меньше, чтобы уменьшить 
потерю тока в ходе передачи. Прочное размещение и фиксирование заго- 
товки, нацеливание электрода на ось обработки являются важными факто- 
рами для обеспечения качества обработки.

Часть 10. Схема методов обработки электроэрозионного аппарата

Портативный электроэрозионный аппарат использует магнитное осно- 
вание и крестообразную опорную раму для поддержания головки, так что 
головка может быть размещена в любом положении, что позволяет регули- 
ровать направление обработки, подходит для обработки заготовок разных 
размеров. На следующих рисунках показаны схемы обработки

При вертикальной обработке большой заготовки опорная рама уста- 
навливается непосредственно на заготовку. Под головкой создается направ-
ляющий желоб, чтобы охлаждающая жидкость могла течь наружу.
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